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T1
OK um I’ve got your timetable here

S1
Yeah

T1
Um, you need to work 6 hours - 6 hours a week here,

S1
OK

T1
‘Cause you’re working 6 hours at John Mansfield as well

S1
Yeah

T1
Um, I’ve worked out because our lessons are 50 minutes
S1
OK

T1
Then you’ll work 7 lessons

S1
Right

T1
Um, done the timetable for you here <giving her the timetable> I’ve written the times on so you can see what time each lesson is

S1
Yeah

T1
Um, there are 2 lessons with year 10 
S1






Mm-hmm 

T1







which is 15 year olds, one lesson with year 11 which is 16 year olds, 
S1





  OK

T1





   and then 2 with 9 and 2 with 8, they’re the younger students

S1
OK, they’ve just started learning French year 8 or…?

T1
Erm- 

S1
When do they start? 

T1
They’re in-

S1
They start in year 11- In year 7

T1



  They start in 7-

T1
They start in 7 so they’re in their second year

S1
OK oui 
T1
Year 9s are in their third year

S1
Third year

T1
And so on

S1
OK

T1
Where there are two names,

S1
Mm-hmm

T1
There are two French classes at the same time

S1
OK

T1
So that’s sort of one week on, one week off

S1
OK

T1
OK?

S1
Debbie Savage and… Mrs. Sinclair
T1
Yeah that’s Deb Savage and 
S1




OK

T1




Mia Sinclair and that’s me on the Monday
S1





oh right 
Mm-hmm
T1
So that’s 1, 2, 5 and 6 on a Monday, 1, 4 and 6 on a Wednesday

S1
OK, er come on Monday and Wednesday, and Tuesday, Thursday is John Mansfield, right?

T1
OK, yeah

S1
OK, umm... So just about erm, what am I going to do with the pupils? 

T1
Um-
S1
I mean er, do I work with er small groups, or erm, the entire class

T1
It really depends on the teacher
S1
Yeah

T1
But, you won’t be expected to work on your own with the whole class

S1
Oh yeah

T1
That would- that should never happen

S1
Mm-hmm

T1
Erm, if-if we get to the stage at towards the end of the year that you feel that you want to work with the whole class 

S1
Mm-hmm

T1
Because you got to know them, and
S1





Yeah, OK

T1





that’s OK, then fine, 
S1








mm-hmm 
T1








that might be good for them

S1
Mm-hmm

T1
Erm, but really, um, the expectation is you work with small groups, or maybe take 1 or 2 students out of the lesson for a few minutes 
S1








Yeah 

T1








and then they come back and you take 2 more,
S1



OK

T1



 just to do a little bit of speaking work 
S1








    Mm-hmm

T1








    with each one- because you’re not here very much,
S1




Mm-hmm,, yeah

T1





 um, and so the more of them have an opportunity then, sometimes we might divide the class in half

S1
OK

T1
And you work with half and I work with half, but we’ll all stay in the same room and we can sort of bring things together from time to time

S1
[Simul: Mm-hmm, yeah] And do I have to prepare something in advance or… er when I come, just tell me what I have to do?

T1
Probably a bit of both
S1
Mmm

T1
In- first of all in the first few weeks I think it’ll be um, having- you’ll be sort of in lessons seeing how the students work and so on and you can go round and help them and after a couple of weeks maybe start taking some groups out. We can tell you what we want you to do in advance if you want us to, or it may be just something when you arrive. We can always use e-mail if you need to know in advance,

S1
[Simul: Yeah – yeah -  yeah - mmm] Yeah, that will be good yeah

T1
So you can-

S1
Prepare games or things like that you know
T1
Yeah, yeah

S1
To work in small groups... And erm... er yeah, about the language. Am I supposed to speak exclusively in French, or isn’t it too difficult for the pupils to understand me if I just speak in French?

T1
Erm, I think with the years 10 and 11,

S1
Yeah

T1
It would- it would be good if you could speak French all the time

S1
All the time, right

T1
Um, with my year 10 class

S1
Mm-hmm

T1
I’m taking part in a project, to use only French in the classroom, and them as well. So if they’re just chatting, they speak in French

S1
[Simul: Yeah – yeah -  mm-hmm] OK

T1
Now, I’m still working on getting that going, we tried to get it going in the beginning, but it was a bit too early I think. So after half-term, leave it going for a while, but then after half-term when we’ve got through some work and we know where we are and everything else, I’ll start that again

S1
[Simul: Mm-hmm -  mm] OK

T1
So then we’ll, you know be hopefully, only speaking French 

S1
OK

T1
And they’ll be encouraged- if they’re just chatting amongst themselves, that they use French as the language in this classroom

S1
OK, and with the more- er well the years 7, well year 8 and year 9? I think maybe…

T1
I think it’s good for them if they can hear plenty of French, but it maybe- what works quite well with the younger children is um team teaching, where you teach the class with another teacher

S1
[Simul: mm-hmm – mm-hmm] Oh yeah?

T1
And you speak French, have a conversation between the two of you, 

S1
OK

T1
Which is different between using a tape or a CD

S1
Oh right, we’ll do that

T1
Yeah

S1
OK

T1
So that’s usually quite good

S1
So we-

T1
Particularly if you’re doing a speaking activity and you want to demonstrate this is- we’ve, this, a conversation, this is how the conversation needs to go, this is what you need to say, and then you can do a live demonstration

S1
[Simul: yeah – yeah - OK] mm-hmm

T1
That’s quite good

S1
OK that’s really good. Erm… and concerning now um, the relationship with the pupils, er what happens if er I have problems with the discipline, what can I do? Ermm…
T1
Erm, probably best to talk to the class teacher first of all

S1
[Simul: yeah] First before reacting, doing anything just talking-  

T1
Yeah

S1
Mm-hmm 

T1
So, if whichever class you’re in

S1
Mm-hmm

T1
Or if there’s a general problem, come and talk to me and we’ll try and sort it out

S1
[simul: OK] Mm-hmm, but when, you know, when I’m alone with the group and I’m er outside of the class, and it’s getting- well it’s hard, what can I do if I cannot see you? Er, how can I react?

T1
Hopefully you won’t be too far away

S1
Yeah

T1
I mean normally there’s a room next door

S1
Mm-hmm

T1
Um, so, you can just come and disturb me, that’s fine. It’s better to disturb me than have problems. And I will say to the students first of all, ‘now look this person’s here to help, if you don’t want the help, you come back in here and let somebody else go out who wants to do the work.’ And they can come and work with me instead

S1
[Simul: Mmm - Mm-mm – Yeah – Yeah - Mm-mm -  Mm-mm, yeah] Yeah I hope you can-

T1
It’s-It’s-it’s a very big opportunity for the students to speak to someone who is really French 

S1
Mm-mm

T1
Because they don’t get the opportunity and they don’t appreciate, what an opportunity it is, so,

S1
[Simul: mm-mm -  yeah] Yeah sure, I’ll do my best to help them, but, anyw- well I know that some students will maybe <laughs> laugh at my accent or something, so…

T1
Doesn’t- doesn’t matter, I mean that’s what- but- I mean in a sense, that’s part of finding out what it’s like isn’t it?

S1
[Simul: Mm-hmm] Of course

T1
‘Cause if I went to a Fre- If I went to a French school and I spoke French, they would laugh at my accent wouldn’t they? I’m sure they would, ‘cause it doesn’t- however much I try, to speak- to speak like a French person, it’s not real

S1
[Simul: Mm-hmm – yeah - mm-hmm] <laughs> yeah I have the same problem

T1
So, it’s the same way round, so, and if you become- if they have a little bit of a laugh, maybe that’s ok, but if it becomes, you know, erm being rude about it, then that’s different. So you need- there’s a- there’s a sort of a middle ground really I think

S1
[Simul: Yeah -  yeah – yeah, yeah - yeah] There’s a limit <laughs>

T1
And also, it’s very unusual for them to see someone who isn’t English 

S1
Yeah sure, yeah! Mm-hmm  

T1
So-

S1
Well the first question they’ll ask me is ‘Do you eat frogs?’ <laughs> you know just well I think it’s-

T1
They have- there are set ideas about- that we have about the French, I’m sure there are set ideas that you have about the English, and part of you being here is for them to see that actually you’re just a human being, a normal person and you just happen to come from a different culture and a different language. And they can see that you know- that you’re not an alien <laugh>

S1
[Simul: mm, yeah -  yeah sure -  mm-hmm -  yeah -  yeah – mm-hmm -  yeah - mmm] <laugh> yeah sure!

T1
It’s like that, because they just don’t know

S1
Mm-mm. Yeah

T1
And the- I’ve spoken to the German assistant that’s here, they- because she’s from Austria, they think she’s from Australia!

S1
[Simul: Yeah] Oh yeah! <laughs> yeah

T1
They just don’t understand

S1
Mm-hmm

T1
But, yeah that’s- I think you’ll be OK

S1
Yeah, it will be a good experience anyway

T1
Problems- you know, come-come and find me and we’ll sort- try and sort something out

S1
Yeah, yeah good -

T1
We’re all- we’re all the time we’re all very busy

S1
Mm-hmm

T1
So it’s not always easy to- to deal with things straight away, but you know- we-we try our best

S1
Mm-mm sure

T1
There’s always lots of things happening, but-

S1
Mm-mm and I will come anyway and if there’s the slightest problem that’s OK?

T1
Yeah fine, OK?

